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談拼音法　鄧再靑

中國向來沒有很好的拼音工具，舊字書上雖有着不甚科學
的反切法，但非對於音韻學有素養的人是不容易懂得的（反切
法若用拚音法來解釋，是沒有什麽奥妙的），所以中國人一向
就不懂得拼音法，對於比較生僻的字兒，往往只知其義而不知
其音，或則各有師承，不足爲訓。

但是現代的中國人是非懂得拚音法不可的了，因爲要學外
國語也好，學國語也好，學任何方言都好，要是先懂得了拚音
法，其受用實非淺鮮。

要學習拚音法，先應有適用的音標，我以爲拉丁字母就是
最科學，最美觀，最便用的一套。現在就應用着這一套把拚音
法分條說明於左：

一，一聲一韻　就是子音在前，母音在後的拚法，例如：


	母音→
子音↓
	a（ㄚ）	e（ㄝ）	i（ㄧ）	o（ㄛ）	n（ㄨ）

	b（ㄅ）
	把	父（潮）	比	波	不

	p（ㄆ）
	柏	帕（潮）	批	婆	普

	m（ㄇ）
	馬	猛（潮）	米	墨	木

	f（ㄈ）
	發			縛	父



讀出時概用平聲，括號內
有着潮字的該用潮州音讀出，
如pe拚成帕字的音是。其餘的
概用國音。
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